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	Die ViaJacobi führt vom Bodensee nach Genf. Sie ist Teil des europäischen Jakobsweges. Gesäumt von Kirchen, Klöstern und Kapellen bietet sie ein einzigartiges Wandererlebnis auf historischen Wegen durch abwechslungsreiche Kulturlandschaften.
	La ViaJacobi mène du Lac de Constance à Genève. Elle fait partie du chemin européen de Compostelle. Bordée d’églises, de couvents et de chapelles, elle offre une expérience unique de la randonnée sur des chemins historiques, à travers un paysage culturel varié.
	La ViaJacobi conduce dal Bodensee a Ginevra. Fa parte del cammino europeo di Santiago. Fiancheggiata da chiese, monasteri e cappelle, offre un'esperienza escursionistica unica su sentieri storici, attraverso paesaggi culturali molto vari.
	The ViaJacobi leads from the Bodensee to Genève as part of the European Jakobsweg (Route of St. James). Lined by churches, monasteries and chapels, it offers a fabulous hiking experience along historic paths through a diverse cultural landscape.
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	Die Pilgerfahrt an das Grab des heiligen Jakobus in Santiago de Compostela ist eine der wichtigsten spirituellen Traditionen Europas. Als Teil des europäischen Jakobswegs führt die ViaJacobi dem Alpenfuss entlang vom Bodensee nach Genf – quer durch die Schweiz. Wie Perlen auf einer Kette reihen sich Kapellen, Kirchen und Herbergen entlang der ViaJacobi aneinander und bieten zusammen mit der abwechslungsreichen Kulturlandschaft ein grossartiges Wandererlebnis.

Während für die einen mehr der spirituelle Aspekt der Pilgerfahrt im Vordergrund steht, geniessen andere ganz einfach den Weg, der mehrheitlich auf historischem Trassee durch die Alpenrandregionen führt. Der mittelalterliche Verlauf von Jakobswegen ist jedoch nicht immer eindeutig, er konnte nach Unwettern kurzfristig ändern. So bietet sich für die ViaJacobi auch heute die Möglichkeit, zwischen unterschiedlichen Varianten zu wählen oder diese nacheinander zu begehen. Mehr als einmal auf eine Wallfahrt zu gehen war auch für die Pilgernden vergangener Zeiten durchaus üblich.
	Le pèlerinage sur le tombeau de Saint Jacques à Saint-Jacques de Compostelle est l’une des plus importantes traditions spirituelles d’Europe. La ViaJacobi est une partie du chemin de Compostelle européen, qui longe le pied des Alpes, du Lac de Constance à Genève – à travers la Suisse. Les chapelles, les églises et les auberges qui s’alignent le long de la ViaJacobi, telles les perles d’un collier, offrent, avec la traversée d'un paysage culturel varié, une formidable expérience de la randonnée.

Alors que les uns considèrent davantage l’aspect spirituel du pèlerinage, les autres apprécient tout simplement le chemin, dont le tracé historique mène principalement à travers les régions frontalières des Alpes. Le tracé médiéval du chemin de Compostelle n’est cependant pas toujours évident, il pouvait rapidement changer à la suite d’intempéries. La ViaJacobi offre ainsi aujourd’hui encore la possibilité de choisir entre diverses variantes ou de les parcourir les unes après les autres. Autrefois, les pèlerins avaient aussi l’habitude d’effectuer le chemin du pèlerinage à plusieurs reprises.
	Il pellegrinaggio alla tomba di San Giacomo a Santiago de Compostela è una delle tradizioni spirituali più importanti d’Europa. Parte del cammino europeo di Santiago, la ViaJacobi conduce ai piedi delle Alpi dal Bodensee a Ginevra, attraverso la Svizzera. Simili alle perle di una collana cappelle, chiese e locande si succedono lungo la ViaJacobi e insieme ad un paesaggio culturale variegato offrono una magnifica esperienza escursionistica.

Mentre per alcuni è più rilevante l’aspetto spirituale del pellegrinaggio, altri godono semplicemente del cammino, che conduce sullo storico tracciato attraverso le regioni alpine limitrofe. Il tracciato medievale del cammino di Santiago non è però sempre chiaro, poteva infatti cambiare improvvisamente dopo un temporale. Per la ViaJacobi si presenta quindi ancora oggi la possibilità di scegliere tra diverse varianti o di percorrerle una dopo l’altra. Era assolutamente normale anche per i pellegrini di un tempo andarvi in pellegrinaggio più di una volta.
	The pilgrimage to the grave of St. James in Santiago de Compostela is one of the most important spiritual traditions in Europe. As part of the European Jakobsweg (Route of St. James), the ViaJacobi leads along the foot of the Alpine chain from the Bodensee to Genève – right across Switzerland. Chapels, churches and hostels are strung like pearls along the ViaJacobi and, together with a diverse cultural landscape, offer a fabulous hiking experience.

While for some the emphasis is on the spiritual aspect of the pilgrimage, others simply enjoy the journey, which mostly leads along historic routes through regions along the fringe of the Alps. The medieval routes of the Jakobsweg were however not always clearly defined, stormy weather could often lead to last-minute changes. And so today, the ViaJacobi also offers the option of choosing between various paths or following them in succession. It was quite common for the pilgrims of yesteryear to make the pilgrimage more than once.
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Stages
	32
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	Rorschach/Konstanz–Genève 

	Technische Anforderung

Exigences techniques

Esigenza tecnica

Technical requirements
	Leicht / Facile / Facile / Easy 

	Konditionelle Anforderungen

Exigences physiques

Livello di praticabilità
Fitness requirements
	Mittel / Moyen / Medio / Medium

	km
	725 km

	Höhenmeter

Dénivellation

Dislivello

Altitude diffenrence
	Rorschach/Konstanz–Genève 19'800 m

Genève–Rorschach/Konstanz 18’900 m


